
Pest-Nagykanizsa 1868 9. szám. December 20. Első évfolyam.
December

21. Hetin : mondják, nagyobb a 
házirend, ahol asszony a fö ; 
miért no? Íriszen fÖ z Ö.

22. Kedd *. Amit Krisztkindlire 
kapsz, jól eltedd.

23. Szerda : Ki haragszik, ma 
békejobbját nyújtsa, különben 
szivbelyzete igen furcsa.

24. Adám s Éva táviratozzák ne­
künk : A ki Kandi Klárit nem 
szereti : lóba.

25. Karácson, hanem ezért ben­
nünket senki, senki se bántson. Jelszó : Tisztelet a nőknek!

December
20. Szent István. Valamint ennek 

kövező ellensége volt, úgy ne­
künk is van akárhány

27. Vasárnap. Kandi Klári ajándék­
ba másodízben harisnyát kap.

28. Aprószentek : apró s nagy 
pénzzel segitségre jertek.

29. Kedd : Spuriusom van, hogy 
e nap az előfizetési összeg so­
kasága elfed.

30. Szerda : Készülni, izzadni kell 
az uj évre nagyba’.

31. Szilveszter : Kandi Klári ki­
váncsi, mennyi előfizetőt veszt 
el.

Előfizetési ár :
Postán bérmentve, Pesten és Nagy- 

Kanizsán házhoz küldve 
Egész évre 4 frt. Fél évre 2 frt.
Negyed évre..................... 1 frt

Egyes szám 15 kr.

A lap szellemi és anyagi részét illető küldemények, u. m. 
előfizetési-pénzek, hirdetmények , levelek , kéziratok bérmentesen 
Nagy-Kanizsán a szerkesztő- s kiadó-hivatalba, Pesten Rákosi 
Lászlóhoz (Köztelek, üllői ut 12. sz.) intézendők. — Előfizethetni 
ezenkívül minden k. postahivatalnál és hiteles könyvkereskedésekben.

Megjelenik :
H a v o n k i n t  h á r o m s z o r  

1-, 10- és 20-ik 
napján.

Párbeszéd.
Dandy. Kedves nagysám én szeretem,

Forrón, híven, igazán;
Keblemnek egy kívánsága 
Szivem minden dobbanása 
Azt mondja, hogy szeretem, 
Egyetlenegy kis szavára 
Kész vagyok én a halálra ;
Kimegyek én száz csatába,
H ali'gy ön azt úgy kívánja. —

Nő. Ne haljon meg értem, kérem —
Sem a csatába ne menjen,
Hogyha rendesen fog élni.
Viseletét felcserélni,
1 la műveltségre szert te h e t..........
Kincs nélkül is nőül vehet.

LEN KA.

(Folytatás és vége.)
Ami a politikai jogokat illeti, melyek a képvise­

lők által a törvényhatóságokban és egyes magánszemélyek 
által az esküdt székeken , népgyüléseken, választásoknál 
stb. gyakoroltatnak.

Ezen jtolitikai jogokbéd a nők legnagyobb részben
ki vannak zárva. , . .... .

Csak egye* jelentéktelen állami es községi állások 
vannak biztosítva részükre is, mint a nevelő, iskola 
ápolt) és fegyintézetek vezetése és ellátása, nyilvános 
bábaság stb.; — melyek mellett, (h a  u g y a n a z o n  
an v á g i  és s z e l l e m i  q u a l i f  i c a t i o  va l  b í r n a k ,  
m i n t  a f é r f i a k , )  talán mégis emancipálni lehetne 
őket kissé fontosabb politikai jogokra, k ü l ö n ö s e n  a 
m e g y e i  és  v á r o s i  b i z o t t m á n y i  t agok,  t i s z t ­
v i s e l ő k  és országgyűlési képviselők választására is. ^

Az ilv értelemben vett közjogi emaneipatiot inig 
egyrészt nem tiltja a i>olitikai czélszerüség : addig más­
részről a méltányosság és humanitás, a szabadság es 
egyenlőség hangosan követeli.

Ekkor le galább a nők is a nemzet kiegészitő részét, 
a nemzet valódi tagjait képeznék. A „sine nobis, de 
nobis“-féle absolut törvényhozási eljárás reájuk sem alkal­
maztatnék. S tudva és hozzájárulások nélkül személyük­
ről és vagyonukról határozó végzés nem hozattatnék. 
Mert a törvények alkotásához ők is hozzájárulnának a 
tőlük és a férfiaktól közösen választott képviselő által.

Mindjárt többen lennének igy azok, kik az alkot­
mány jótékonyságaiban részt vesznek. Már pedig minél 
többen vannak, kik az alkotmány jótékonyságaiban részt 
vesznek : annál többen fognak iránta érdekkel viseltetni 
s annál nagyobb lesz a készség közös erővel, vállvetve 
visszariasztani a közös alkotmány és közös haza ellen 
bárhonnan jövő megtámadásokat.

A nők cselekvő választási joga a „suum cuique* 
és az igazság elvén gyökerezik, a társadalmi rendet nem 
sérti és sem az erkölcsiség, sem a családi élet, sem a 
női hivatás követelményeivel nem áll ellentétben !

Maradnának még a felhozottakon kivül úgyis szá­
mos politikai jogok, melyekre a politikai jogegyenlőség 
nem alkalmazható , melyeket ezután is csak a férfiak 
gyakorolhatnak, melyektől tehát a nők jövendőre is el 
lennének zárva, — nem azért ugyan, mintha nekik nem 
olyan lelkűk volna, mint a férfiaknak; vagy, mintha a 
női lélek nem ép oly alaperőkkel bírna, mint a férfié.

Mert hogy a nők, még csekélyebb társadalmi neve­
lés mellett is, nem igen állanak a férfiak mögött szelle­
mi érettség, jellemszilárdság, nyilatkozati bátorság és 
politikai műveltségre nézve, (melyet csak azok tagadnak, 
kik szeretnék, ha a nők nálunk is , mint a muhamedá- 
noknál, folytonosan őrzött aranyketreezbe zárva, csupán 
férti gyönyör, élv, rabnői, vakeszközei lennének) bizo­
nyítják :

Scudery Mária (1G30) a paduai tudós akadémia 
rendes tagja és a hires párisi „szerelem törvényszék* 
(cour d’ amour) államügyésze.

Staell Holstein báróné (1770), ki a politikai tudo­
mányokban annyira jártas vo lt, hogy Napoleon , midőn 
Elba szigeti fogságából visszatért, őt Parisba hívta, hogy 
az uj franczia alkotmány készítésében a törvényhozókat 
bölcs tanácsaival támogassa.

Kóláiul Julia (1780) Francziaország tudósai és állam- 
fértiainak vezércsillaga. Elnöklete alatt — saját házánál 
— a legfontosabb országos ügyek döntettek el.

Hogv pedig a legméltóbban betöltik helyüket :
a) mint hadvezérek is — az Amazonok királynéi : 

Penthcsile, Thalestris, Ilyppolite; Labe Louise (K>27) és
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D’ Ark Janka, kiknek az egykorú történet irók külö­
nösen magasztalják rettenthetlen bátorságukat és harczi 
tetteiket; azután

b) mint uralkodók — Semiramis assyriai; Zenóbia, 
palmyrai; Erzsébet, angol; I. és II. Katalin, orosz: és 
Mária Terézia magyar királynék dicsőségteljes élete s alatt­
valóik általános megelégedése és közjóléte igazolja.

Nem azért vannak és lesznek tehát kizárva a nők 
a fontosabb politikai jogokból, mintha ők ezek józan 
gyakorlására képesek nem volnának ; mert hogy ezekre 
különösen pedig, hogy a hivatalviselésre is alkalmasak : 
legfényesebben ismerték el maguk a férfiak akkor, midőn 
őket az állami legfőbb hatalom vezetésére, a minden 
hivatalok legmagasabbikára, a király- vagy császárságra 
képesek nek ny il vá ni tot ták.

Nem azért tehát, mintha a kellő, józan képesség 
hiányoznék bennük, — hanem azért vannak és lesznek 
kizárva a nők a fontosabb politikai jogok gyakorlatából; 
mert ha a nő is képviselő, tisztviselő, vagy esküdtszéki 
biróként stb. működhetnék : női jellemének kiképezését, 
saját női hivatását kellene elhanyagolni vagy föláldozni 
a mi egvik szerencsétlenségre a másikat vonná maga után.

Mert a női hivatás nem abban á ll, hogy a nő a 
férfival egyenlő mértékben szerepeljen a politikai világ 
zajában is, honnan őt maga a természet zárta k i ; hanem 
abban áll : hogy a családi kör csendes magányában, 
mint honleány , feleség, anya és háziasszony, fen tartsa, 
képezze és nevelje a vallási, házi, hazai és emberbaráti 
szent erényeket, — melyeknek létezésétől valamint egye­
seknek, úgy egész nemzetnek társadalmi arcza, tekin­
tete függ.

Midőn a nő nevel, képez és ösztönöz : sokkal fon­
tosabbat cselekszik s az életre is jobban kihat, mintha 
nyilvános hivatalt viselne, vagy mintha egy férfit illető 
valamely foglalkozást űzne.

Oly eselekvények, vállalatok és munkák, melyekre 
nem a nők rendelvék, mindnyájan pótolhatók férfiak 
által is.

De ha a nők saját terüket üresen feladatukat telje- 
sitlenül hagyják: ki pótolja ki ekkor a derék honleányo­
kat, hü feleséget, jó és gondos anyákat, kegyes és eré­
nyes háziasszonyokat s a keresztényi szeretetten csillogó 
emberbarát nőket.

Ki pótolhatja ki ekkor azokat, kik a vallás, erkölcs, 
család, haza, és emberi nemzet méltóságának és jólétének 
volnának egyedüli ápolói, védői, támoszlopai és pal­
ládiumai ?!

Levelek Leonórához.
n i .

Kedvesem !
Még most látom át igazán, hogy szeretek. — Talán 

jó volna a tehetség, szivemet kővé változtathatni, *— ha 
lehetne, hogy ne érezzék. — De miért is volt elébb oly 
lágy mint a vaj, — hogy egy ifjú rövid idő alatt oly 
mély nyomokat véshetett bele. Bohó vagyok, mint egy 
gyermek!

Ez tehát a szerelem ? Azt hittem , hogy csak az 
szeret közülünk, ki férfiak társaságában szeret lenni, — 
oh! ez nem igaz! Csak akkor szeretünk, ha fáj annak 
távolléte, kit körünkben szeretnénk látni. Ha irok, sze­
meim előtt összefolynak a betűk, s az ő nevét látom. — 
A szél, mikor a fák leveleit megrázza, — az ő nevét 
suttogja. Az eső csendes suhogása az ő nevét zengi 
fülembe, — s mikor neked irok — Leonórám — azt 
gondolom, hozzá szólnak a sorok. Azért el kissé a sze- 
relmeskedé8sel, úgyis megígértem, hogy különfélékről 
fogunk fecsegni. S ha megint csak az ő neve jut eszembe, 
akkor parancsolom szivemnek, hogy ne dobogjon oly

rettenetes nagyon — ha rá gondolok — m ert! — no 
mert — bizony Leonórám — magam sem tudom; — de 
iparkodni fogok, hogy az észt helyezzem a szív fölé, — 
s ha én akarom, bár csak rövid időre, elvonom a szívnek 
az ész fölötti zsarnokságát. — C sitt! — Azt gondolom, 
jön valaki, de senki, s ennek örülök, a férfiak úgyis 
csak azt gondolják, hogy nélkülük szünet nélkül unat­
koznánk, mintha bizony, nem volnának eszközeink, időn­
ket oly kellemetes foglalkozásokra beosztani, melyek — 
különösen némely férfin társalgását tökéletesen nélkülöz- 
hetővé teszik, s habár már többször haliám szerelmeseknek 
ajánlani, hogy óvakodjanak a magánosságtól! hogy csak 
a tolongásban biztosak, én részint nem vagyok még oly 
szerelmes, hogy a magánosságot kerülnöm kellene, részint 
pedig józan észszel is szerelmes lehet az ember, s holmi 
képzelem kápráztató regényeket nem igen olvasok, habár 
minden regénynek házasság a vége. Fecsegjünk barát­
nőm ! Csak tudnék hamarjába miről, mikor leülök írni, 
mindig oly sok mondani valóm van , s mikor már irok 
oly tunyául jőnek a gondolatok. Beszéljek színházról, azt 
te is élvezed, — concertekről, azokat te is végig hallga­
tod, talán többször mint én, — te igen jól tudod, hogy 
a férfiak végig czvikkereznek bennünket, mert alkalma­
sint részese vagy, de én mondhatom, hogy ki nem áll­
hatom, mert ezt a czvikkerezést mindig valami sületlen 
kritika követi, különben ez az ő joguk, — s számtalanszor 
pirulva kellett végig hallgatnom mikor susogták : ezen 
nem jól áll a piros szin, szebb lett volna a kék ! — 
vagy : ez már eladó, — kinek a leánya? — vonzó arcz! 
nincs szellenulusság benne, — mintha bizony a férfiak 
között oly sok szcllemdus arezot lehetne találni, — pedig 
fájdalom többet a legőszintébb köznapiságból. Minap mu­
tattak be házunkban egy egyént, ismered jó l , az a kis 
szemüveges doktorka hozta, a kinek minden harmadik 
szava kérem alásan és bocsánat, szüleim igen nyájasan 
fogadták, a neve báró St. — Mondhatom nem rosszul 
mulattunk, csakhogy nekem szerfölött zokon esett, hogy 
a nem *s sokat utazott báró, ki azonban alig volt hatá­
rán túl hazánknak, épen a doctor ur által mutattatá be 
magát, ki őt minden harmadik szónál a kérem alássan- 
nal meghazudtolta. Volt már a nemes báró Ázsiában, 
Amerikában, utazott, vadászott, kutatott, tanulmányozott 
mindenütt, még ott is a hol eddig ember nem volt, — 
elég az hozzá, bárósága mellett tudósnak is akart lát­
szani, s ez által oly nevetséges szerepet játszott, hogy 
csak szokott kíméletünk mentette ki a szégyentől, — 
habár mint mondám, a kis doctor minden harmadik szó­
nál meghazudtolta, — és atyám ezt harmadfél óráig ki 
bírta állani, csodálkoztam roppant türelme felett, — és í 
ilyen számtalan férfi van, ki többnek akar látszani, mint 
valódiságban, — harmadnap beszélte egy barátnőm, ki 
azt mondá, hogy a nemes báró nemtelen okokból tartóz­
kodik városunkban, — mert egv fürdőkéi ven bizonvos 
úri embert, ki elég vakmerő volt utazásáról! beszélgeté­
seit hazugoknak nyilvánítani, egy egész társaság előtt 
pofon ütött, — s a következmények elől elillant, szülei 
külföldre váltottak is neki útlevelet, — de a báró nem 
mer menni. — Tökéletes bizonysága annak, hogy van­
nak férfiak, kiknek kezébe hazát védő kard helyett, 
még a főző kanál is nemes eszköz. A főző kanálról 
eszembe jő, hogy szeretnék a férfiaknak, tudni illik azok­
nak, kiknek erre szükségük van valamit főzni, olyasva­
lamit, mi edd igeié egyetlen egy férfin sem rontaná meg 
a gyomrát, áll pedig az étel egy tésztából, mely c kö­
vetkező alkatrészekből van összetéve; itt van Leonórám 
a recept: Végy ide egy adag — f é r f i a s  e r ő t ,  — 
ez képviselje a lisztet, — tojásképen verj bele kettőt a 
g y ö n g é d s é g b ő l  — végy hozzá egy adag — ne m e s 
k o m o l y s á g o t ,  — két rész — m ű v e l t s é g e t ,  egy 
rész — f i n o m  m a g a v i s e l e t é t ,  egy rész f e s z t e ­
l e n s é g e t ;  három rész s z e r é n y s é g e t ,  — egy rész
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b e c s ü l e t e s s é g e t ,  — egy rész r é s z r e h a j l a t l a n -  
s á g ° t , egy fél rész m e g n y e r ő  m o d o r t ,  bárom 
rész t a k a r é k o s s á g o t ,  egy rész e l ő z é k e n y s é g e t ,  
ezt keverd össze jól, forrázd le, két iteze (emberszeretet) 
vízzel, tedd be a büszke, de nem fenhéjázó m a g a t a r ­
t á s  serpenyőjébe, süsd ki a m u n k á s s á g  kályhájában 
— Leonórám, ebből oly torta válnék a melyből magunk 
is jóllakhatnánk. Hanem ! — nevetsz ? ugy-e, magam is 
mosolygok, — mert ezt a receptet azóta ismerem, mióta 
őt ismertem meg, — hacsak szemeim nem csaltak. Látod 
édesem, mindennek megvan a maga körfutása, és én is 
oda jutottam, a hol elkezdem, — ily körfutása van min­
dennek az életben, az emberi társaságnak, a természet­
nek, az élő lényeknek, a szerelemnek, és igaza van 
alkalmasint a költőnek, a ki azt mondja :

Az élet fénye a költészet,
A költészetnek fénye szerelem ;
Nemes szerelem az élet varázsa 
tí a szerelem varázsa ?

Az élet sohasem.
Isten veled, ölel MAURIZIA.

V illa n y k á k
a műveltség mai ködén áttérve.

— Egy ügyvéd elvesztette saját pőrét.
— No szép prókátor vagy, fésűié neje, saját 

igazságos ügyedet is elveszted!
— Kérlek hallgass, mondá amaz, nem értesz 

hozzá, a hol én tanultam más igazság van.

— Egy falusi orvos, a szomszéd helységbe 
beteghez hivato tt, s ez vállára vetvén puskáját, 
hogy útközben valami vadra akadna, elindult. Szem­
közt jö tt vele egy ismerőse, kérdé tőle, hogy hová 
megy ?

— Beteghez! — felele az orvos.
— Talán attól tart, hogy máskép elhibázza? 

— a puskára mutatván.

Mit szeretnének a férfiak?
Cliinában a nők tizparancsa a következő :
1. A nőnek nincs más istene .a világon, mint férje.
2. Bármily idős, rut és ostoba is férje, ha minden vagyonát 

kedveseire költi is, és tőle mindent megtagad : t e l j e s  e r e j é b ő l  
i g y e k e z z é k  f ér j e  k e d v é t  me g n y e r n i .

A nő engedelmeskedni született. Mint f e l e s é g  f é r j é ­
n e k ,  mint l e á n y  a t y j á n a k ,  mint ö z v e g y  g y e r m e k e i n e k  
tartozik engedelmeskedni.

4. A nő férjét asztalnál s z o l g á l n i  tartozik , s t a r t s a 
s z e r e n c s é j é » e k az att *1 m a r a d t a t  megenni.

5. Ha a férj sir, sírjon a nő is ; ha a férj vigad, vigadhat ő is.
G. Bármily rangos nő is férje eledeleit saját kezeivel ké­

szítse el.
7. Hogy férje szemei előtt tetszetős legyen, naponta füröd- 

jék előbb tiszta, azután sáfrányos vízben ; haját fésülje és kenje, 
szemöldjeit antimouiummal fesse s homlokára veres bélyeget 
8 ü s s ö n.

8. Ha férje távol van, a nő b ö j t ö l j ö n ,  háljon a földön 
s tagadjon meg magától minden élvezetet.

2. Ujjongva menjen a hazatérő férj elé, adjon neki számot 
tetteiről, szavairól.

10. Ha férje megszidja, köszönje meg; ha megveri, szen­
vedje el, c s ó k o l j a  m e g  é r t e  k e z é t  t í z s z e r  s kérje bo­
csánatát, hogy megharagítá.

E parancsok kissé furcsák és zordonak, de a mi férfiaink 
kis módosítással ezeknél számtalanszor keményebbeket szeretnének 
reánk erőszakolni. A chinaiak legalább a lelket és szellemet nem 
kötik le, nálunk ezt is bilincsbe szeretnek verni.

— N. orvos igen haragudott ha az orvosokat 
megszólták. Álljon ki mind, kiálta egykor méltó 
fölindulásában, midón egy társaságban ismét az 
orvosokra került a szó, álljon ki mind, kiket valaha 
orvosoltam, és vádoljon tudatlanságról vagy hanyag­
ságról !

— Ezekre könnven hivatkozhatik orvos ur,v 7
monda neki egy hölgy, mivel jól tudja, hogy a hol­
tak nem tudnak beszólni.

— A  budai népszínházban épen „Tiz leány és 
egy férj sem“ czirníi operettet hirdették , midőn 
T. I. budai háziúr, mint rendesen mindennap elküldé 
öreg szolgáját, nézné mit adnak a színházban. Visz- 
szajön és mondá :

— „Tiz leány és e g y  s e m  f é r j . “

—  (A polgári házasság katonai szempontból.) 
Mondja csak egyszer, őrmester űr, mi tulajdonképen 
a polgári házasság?

— H át az, fiú, hogy a katonaság udvarol a 
hölgyeknek, a polgárságnak pedig el kell venni őket.

— Egy hollandi hírlap c kövekező jegyzetet 
hozza ; „Egy ifjú , ki megnősülni szándékozik, — 
színésznőt keres, ki e gondolatot kiűzze fejéből.“

— Miért lön Ádám és Éva kiűzve a paradi­
csomból? kérdé leczkózés alkalmával a lelkész. Egy 
szegény kis leány válaszok : M ert a házbért nem 
tudták megfizetni. — Tapasztalásból válaszolt.

— Egy garázdálkodó s czivódó férj mondá 
nejéhez, midőn ez egy neki nem tetsző szinü szöve­
tet választott ruhára : De te ugyan mindig csak a 
legroszabbat választod magadnak! — Valóban, vá­
laszold ó, és teveled kezdettem el.
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Kandi Klári 9. szám. December 20. 1868.

Betii rejtvény. E“ “tó,i
Kezdete mindennek vagyok én, nincs nélkülem ember, EB  H  t t l  I  l a  I  H  Éj
r.s nincs semmi, ámbár ég földön nem létezem, mégis IC  I I  I S  I I  I  IC  I  I I  I t t  I
Ismer az elme. Róma első adott értéket nekem |%  | |  |  a  wM I  l m  Imi 1 1  I I  I
S az évek hosszú során, bennem több századokon látsz.
Tolulni kívánsz : Amor bir engem a csalfa kis Isten ; e l s ő  m a g y a r  h ö l g y - é l c z l a p
Es vagyok a bájos szerelemnek az érje. Leányka
Szép szemeidben ülök, de tűnök ha tükörbe tekintesz 18G9-ki második évfolyamára.
Közelriil ne keress, nézz messzire — meglátsz.

Beküldési határidő január 15-ke. Lapunk t. közönsége ismeri czélunkat, védeni a
Jutalom : Kandi Klári jóltalált arczképe kerettel. hölgyeket sértő megtámadások esetében s küzdeni társa­

dalmi érdekeikért, emellett mulattatni őket anélkül, hogy
--------------- önérzetük tisztasága megrohanva lenne.

P o l o m b r ^ A c t ö  Erősen hisszük, hogy törekvéseinket fényes siker
v ra la in D p O S tc » . koronázandja, azért bizalommal kérjük t. olvasóinkat,

— Szarvasváryné fogadja hódoló tiszteletünket. hogy köreikben ajánlják e lapot s az előfizetést mielőbb
— Özv. S. K. urhölgynek Akna Sugatagon. A megújítani szíveskedjenek, miután a lap költséges kiál- 

csintalan Klári szives fogadását köszönjük. Becses igére- j litása miatt felesleges példányokat nem nyomathatunk.
téré számolunk. T n in firP tP Q i á r  •

— Cs. F. Sopron. Vettük, mindkét részről szívélyes JalO H Z tJtt/S I á r  .
üdvözlet. Egész é v r e ................................................ 4 frt.

— Csurkesz újabb küldeményeit is hibátlan meg- Fél é v r e ......................................................2 „
kaptuk, ezer üdvözlet! É v n eg y ed re .................................................1 „

— P. B. Ilédervár. Baráti buzgalmadat igeii kő- . /  * , r , ,, . , , ,...... . , ... 1 1 1 ..n ...| Az első évtolvambol teljes számú példányokkalszonjuk . JMmdnvaianak rendesen küldjük. . , , ,, . , J 1 J
— I. B. Baja. Van közötte használható. Szívesen mt® lt.1 1111 v* , . ., . i

hozzuk J Alkalmilag megrendelhető e lap szerkesztőjének j
v* T 1 . 1 .. .. , . 1 i i I .. , 1 1 i . „111 Költemény" czimü könvve 1 ftért s kedvezményül— Lapunk t. közönségének boldog ünnepléseket r ,• .... A Ji . . 1 1 1 f  1 . . f „ a „Darázsfészek" 10 füzete oO kr. leszállított árért,kívánunk, reméljük, hogy újévi jokivánat un kát is szive- ”

sen fogadják, melynek már a jövő évi első számban lisztelet a nőknek!
adunk kifejezést. Lapunk ügyét ajánljuk a lelkes ma- N.-Kanizsán dcczember hó 18G8.
gyár hölgvek ismert pártfogásába s a hölgyeket tisztelő
férfiak figyelmébe. K a n d i  K l á r i  >é.

1 szerkesztő s kiadó-hivatala.
J %

h i h d e t é s b k  “ “

:.l!;i!!;illt a szép szól!“  Házassági ajánlat.
K O l 4 * C I  T I 11 Í r  í r u r o n i i m l r  Egy l'»ma fiatal, nőtlen is müveit egyén,

Wa d J  t C i  U U Ä J  V l S  1111A  • r kinek évi 1200 frtuyi tiszta jövede.mo 'van
Megjelent és minden hazai könyvkereskedésben kapható: ~ * va. pályánál, kivan <j_v «.tiuos itju s mfi-

„ H a l l j  V r  a <  s z é p  s z ó t  I“  vrlt hr,l»ypy«l házasságra lépni, barna vagy
f czimü mn^yar felköszöntő (toast) könyv, mely kötött és kötetlen mindennemű fel- szőke nem tesz különbséget, pénzbeli hozo-

! köszöntést tartalmazván, diszes kiállítása és tömött tartalma, ugv hasznos és mulat- . . . , .. 4
tató voltánál fogva a/, ifjúság figyelmébe különösen ajánlható. -  A 150 lapra UM"y "cm ,"''n-VL'lte,'k- 1 »'otograpluak a
terjedő és 145 többnyire eredeti felköszöntést tartalmazó színes keménykötésü levelekkel Z. betű alatt e lap szerkesztősé-
könyvnek ára 1 ft. TorfbM ^ k „  « „ „ a S k .  „ 4 - 3 ,3 )

a dalkedvelő ifjúságnak különösen ajánlható ----------------------------------------------------

„RAJTA FIUK, VIGADJUNK!“ Kcllcr I n m ?
közkedvességü dalkönyv másod k javított és tetemesen bővített kiadása. ■ I v l l v l

K nagy szorgalomnu 1 összeállított mű közel 11HMI válogatott dalt tártál- | 
máz,  és színes boritéku ; esim s kiállításánál fogva is kitűnő, mondhatni: egyetlen I ajánlja (4—3)
a maga remében. Az első kiállítás 20<H> példánya igen rövid idő alatt elkrit , mi !
eléggé tanúsítja, hogy méltó figyelmet érdemel. Ara ; z 530 lapra terjedő s diszesen Nagy-Kanizsán, főutezán, Wlassics Antal
k állított zsebkönyvnek 1.20 kr.. <lus aranynyomás- és aranyszegélylyel 1.80 kr. 1Ir l.ázába,, |„vö, „a .y választékú ó, leír-

 ̂egre ugyanott megjelent * nJ

1 E N O K M A N D ,  "J“',h
a liircs czigánj nő Igazmondó vetőkárlyája nö1 oz lD ö
32 színezett kártyával, magyar aláírással és szöveggel. — Ara 50 kr. és

Mind a három Nagy-Kanizsán, Wajdits József könyvkereskedésében egy-
2 nemű k é si fé r#  lábbeli

Minden postai utánvét mellett a megrendelő szíveskedjék bénnentes levél­
ben az említett összeg egy harmadát mellékelni. raktárát a log jutányosaid» árakon.

Felelő* ar.crkea/.tö » kiu.l.iUil.ij.loios : Bátorti L.ij.js._________ Nyomatott WajdiU Jő«s.:f nyumdájában N.-Kaniwia.
......... ” ~ 40 ’ '


